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1. Obbligi ta’ konformità u ta’ rapportar 

Status ta’ dawn il-Linji Gwida 

1. Dan id-dokument jinkludi Linji Gwida maħruġin skont l-Artikolu 16 tar-Regolament (UE) 
Nru 1093/2010 1 . Skont l-Artikolu 16(3) tar-Regolament (UE) Nru 1093/2010, l-awtoritajiet 
kompetenti u l-istituzzjonijiet finanzjarji jridu jagħmlu kull sforz biex jikkonformaw mal-Linji 
Gwida. 

2. Il-Linji Gwida jistabbilixxu l-fehma tal-EBA dwar prattiki superviżorji xierqa fi ħdan is-Sistema 
Ewropea ta’ Superviżjoni Finanzjarja jew dwar kif id-dritt tal-UE għandu jiġi applikat f’qasam 
partikolari. L-awtoritajiet kompetenti kif definiti fl-Artikolu 4(2) tar-Regolament (UE) 
Nru 1093/2010 li għalihom japplikaw il-Linji Gwida (LG) għandhom jikkonformaw billi 
jinkorporawhom fil-prattiki tagħhom kif xieraq (eż. billi jemendaw il-qafas legali jew il-proċessi 
superviżorji tagħhom), inkluż fejn il-LG huma diretti primarjament lejn l-istituzzjonijiet. 

Rekwiżiti tar-rapportar 

3. Skont l-Artikolu 16(3) tar-Regolament (UE) Nru 1093/2010, l-awtoritajiet kompetenti jridu 
jinnotifikaw lill-EBA dwar jekk jikkonformawx jew għandhomx il-ħsieb li jikkonformaw ma’ 
dawn il-Linji Gwida, jew inkella bir-raġunijiet għan-nuqqas ta’ konformità, sa 27.05.2024. Fin-
nuqqas ta’ kwalunkwe notifika sa din l-iskadenza, l-awtoritajiet kompetenti se jiġu kkunsidrati 
mill-EBA bħala mhux konformi. In-notifiki għandhom jintbagħtu billi tiġi sottomessa l-formola 
disponibbli fuq is-sit web tal-EBA bir-referenza “EBA/GL/2023/08”. In-notifiki għandhom jiġu 
sottomessi minn persuni b’awtorità xierqa biex jirrapportaw il-konformità f’isem l-awtoritajiet 
kompetenti tagħhom. Kwalunkwe bidla fl-istatus ta’ konformità trid tiġi rrapportata wkoll lill-
EBA. 

4. In-notifiki se jiġu ppubblikati fuq is-sit web tal-EBA, f’konformità mal-Artikolu 16(3). 

  

 

1  Ir-Regolament (UE) Nru 1093/2010 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta’ Novembru 2010 li jistabbilixxi 
Awtorità Superviżorja Ewropea (Awtorità Bankarja Ewropea) u li jemenda d-Deċiżjoni Nru 716/2009/KE u jħassar id-
Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2009/78/KE (ĠU L 331, 15.12.2010, p. 12). 
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Suġġett, kamp ta’ applikazzjoni u 
definizzjonijiet 

Suġġett 

5. Dawn il-LG jispeċifikaw, għall-finijiet tal-valutazzjoni komparattiva armonizzata tal-prattiki tad-
diversità f’konformità mal-Artikolu 91(11) tad-Direttiva 2013/36/UE u l-Artikolu 26 tad-
Direttiva (UE) 2019/2034, l-informazzjoni li għandha tiġi pprovduta mill-istituzzjonijiet u mid-
ditti ta’ investiment, sakemm dawn ma jkunux żgħar u mhux interkonnessi, lill-awtoritajiet 
kompetenti u mill-awtoritajiet kompetenti lill-EBA għall-valutazzjoni komparattiva tal-prattiki 
tad-diversità, inkluża l-informazzjoni divulgata f’konformità mal-Artikolu 435(2)(c) tar-
Regolament (UE) Nru 575/2013 u skont l-Artikolu 48 tar-Regolament (UE) 2019/2033. 

6. Dawn il-LG jispeċifikaw ukoll għall-finijiet tal-valutazzjoni komparattiva armonizzata tad-
differenza fil-pagi bejn il-ġeneri fil-livell tal-korp ta’ ġestjoni, l-informazzjoni li għandha tiġi 
pprovduta mill-istituzzjonijiet u mid-ditti ta’ investiment, sakemm ma jkunux żgħar u mhux 
interkonnessi, lill-awtoritajiet kompetenti f’konformità mal-Artikolu 75(1) tad-
Direttiva 2013/36/UE u l-Artikolu 34(1) tad-Direttiva (UE) 2019/2034 u mill-awtoritajiet 
kompetenti lill-EBA. 

Kamp ta’ applikazzjoni 

7. Il-LG japplikaw fir-rigward tal-informazzjoni li l-awtoritajiet kompetenti għandhom jiġbru mill-
istituzzjonijiet u d-ditti ta’ investiment fuq bażi individwali dwar il-prattiki tad-diversità fil-livell 
tal-korp ta’ ġestjoni, inkluża l-kompożizzjoni tal-korp ta’ ġestjoni, il-politiki dwar id-diversità u 
d-differenza fil-pagi bejn il-ġeneri fil-livell tal-korp ta’ ġestjoni u jissottomettuha lill-EBA għall-
finijiet tal-pubblikazzjoni ta’ dik l-informazzjoni fil-livell tal-Unjoni u pajjiż b’pajjiż. 

8. Il-LG japplikaw fuq bażi individwali kif stabbilit fl-Artikoli 6 sa 10 tar-Regolament (UE) 
Nru 575/2013 u fl-Artikoli 5 u 6 tar-Regolament (UE) 2019/2033. 

Destinatarji 

9. Dawn il-LG huma indirizzati lill-awtoritajiet kompetenti kif imsemmi fl-Artikolu 4(2), il-punti (i) 
u (viii) tar-Regolament (UE) Nru 1093/2010 u lill-istituzzjonijiet finanzjarji kif definit fl-
Artikolu 4(1) tar-Regolament (UE) Nru 1093/2010 li huma istituzzjonijiet kif definit fl-
Artikolu 4(1)(3) tar-Regolament (UE) 575/2013, wara li jitqiesu ditti ta’ investiment soġġetti 
għall-Artikoli 1(2) jew (5) tar-Regolament (UE) 2019/2033 (kull referenza għall-istituzzjonijiet 
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għandha tinftiehem li tinkludi tali ditti ta’ investiment), u lil ditti ta’ investiment kif definit fil-
punt (1) tal-Artikolu 4(1) tad-Direttiva (UE) 2014/65, sakemm ma jkunux żgħar u mhux 
interkonnessi kif speċifikat fl-Artikolu 12(1) tar-Regolament (UE) 2019/2033 u għaldaqstant 
soġġetti għad-dispożizzjonijiet dwar il-governanza interna, it-trasparenza, it-trattament tar-
riskji u r-remunerazzjoni skont il-Kapitolu 2, it-Taqsima 2 tad-Direttiva (UE) 2019/2034 u b’mod 
partikolari l-Artikoli 25 u 34 tagħha. 

Definizzjonijiet 

10. It-termini użati u definiti fid-Direttiva 2013/36/UE, ir-Regolament (UE) Nru 575/2013 u d-
Direttiva (UE) 2019/2034 u r-Regolament (UE) 2019/2033 u l-“Linji Gwida Konġunti EBA-ESMA 
dwar il-valutazzjoni tal-idoneità tal-membri tal-korp ta’ ġestjoni u tad-detenturi ta’ funzjonijiet 
ewlenin skont id-Direttiva 2013/36/UE u skont id-Direttiva 2014/65/UE”2, għandhom l-istess 
tifsira f’dawn il-LG, sakemm ma jiġux ipprovduti definizzjonijiet speċifiċi għal dawn il-LG f’din it-
taqsima. 

Direttur Eżekuttiv tfisser membru tal-korp ta’ ġestjoni fil-funzjoni maniġerjali 
tiegħu u tinkludi l-persuni li effettivament imexxu n-negozju tal-
istituzzjoni jew tad-ditta ta’ investiment. 

Direttur mhux eżekuttiv  tfisser pożizzjoni bħala membru tal-korp ta’ ġestjoni fil-funzjoni 
superviżorja li fiha persuna tkun responsabbli mis-sorveljanza u 
l-monitoraġġ tat-teħid ta’ deċiżjonijiet mill-maniġment 
mingħajr ma jkollha dmirijiet eżekuttivi fi ħdan il-korp ta’ 
ġestjoni. 

Istituzzjoni sinifikanti tfisser istituzzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 131 tad-
Direttiva 2013/36/UE (istituzzjonijiet globali sistemikament 
importanti (G-SIIs), u istituzzjonijiet sistemikament importanti 
oħra (O-SIIs)), u, kif xieraq, istituzzjonijiet oħra ddeterminati 
mill-awtorità kompetenti jew mil-liġi nazzjonali, abbażi ta’ 
valutazzjoni tad-daqs u l-organizzazzjoni interna tal-
istituzzjonijiet, u n-natura, il-kamp ta’ applikazzjoni u l-
kumplessità tal-attivitajiet tagħhom li jridu jimplimentaw 
kumitat ta’ nominazzjoni skont l-Artikolu 88(2) jew kumitat 
għar-remunerazzjoni skont l-Artikolu 95 ta’ din id-Direttiva kif 
implimentat mil-liġi nazzjonali. 

Mhux binarju tfisser, għall-ġeneru ta’ persuna, kwalunkwe identità tal-ġeneru 
li ma tkunx raġel jew mara. 

 

2 EBA/GL/2017/12. 
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President 

tfisser il-president tal-korp ta’ ġestjoni fil-funzjoni superviżorja 
tiegħu ta’ istituzzjoni skont l-Artikolu 88 tad-
Direttiva 2013/36/UE, li ma jwettaq l-ebda funzjoni eżekuttiva 
fl-istituzzjoni jew fid-ditta ta’ investiment ikkonċernata. 

Provenjenza ġeografika tfisser, għal dan l-eżerċizzju, reġjuni fejn persuna tkun għexet 
jew kisbet sfond edukattiv jew professjonali li b’kollox ikopri 
perjodu ta’ żmien ta’ mill-inqas tliet snin. 

Rappreżentant tal-
impjegati 

tfisser membru tal-korp ta’ ġestjoni fil-funzjoni superviżorja 
tiegħu li huwa elett mill-persunal tal-istituzzjoni jew tad-ditta ta’ 
investiment skont il-liġi nazzjonali applikabbli. 

Sfond professjonali tfisser esperjenza miġbura minn membru tal-korp ta’ ġestjoni 
billi jwettaq attivitajiet okkupazzjonali, kemm jekk huma bi ħlas 
kif ukoll jekk le, li jkopru perjodu ta’ żmien ta’ mill-inqas tliet 
snin qabel ma jkun ħa l-pożizzjoni attwali. 

Uffiċjal kap eżekuttiv 
(CEO). 

tfisser il-persuna li hija responsabbli mill-ġestjoni u mit-tmexxija 
tal-attivitajiet kummerċjali ġenerali ta’ istituzzjoni jew ta’ ditta 
ta’ investiment u għandha tinkludi, għal dan l-eżerċizzju, il-
president tal-korp ta’ ġestjoni fil-funzjoni maniġerjali tiegħu. 

Implimentazzjoni 

Data taʼ applikazzjoni 

11. Dawn il-LG japplikaw minn 27.06.2024. 
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2. Linji Gwida 

1. Kampjun ta’ istituzzjonijiet u ditti ta’ investiment li għandhom 
jiġu inklużi fl-eżerċizzju ta’ valutazzjoni komparattiva tad-diversità 

12. L-awtoritajiet kompetenti għandhom jiġbru u jissottomettu lill-EBA data dwar il-prattiki tad-
diversità, inkluż dwar il-politiki dwar id-diversità u d-differenza fil-pagi bejn il-ġeneri fil-livell tal-
korp ta’ ġestjoni għal kampjun rappreżentattiv ta’ istituzzjonijiet u ditti ta’ investiment fi ħdan 
l-Istat Membru fuq bażi individwali kif speċifikat fl-annessi ppubblikati separatament. 

13. Il-kampjun għandu jikkonsisti f’istituzzjonijiet soġġetti għad-Direttiva 2013/36/UE u ditti ta’ 
investiment li jew huma soġġetti għar-rekwiżiti dwar il-governanza skont l-Artikolu 91 tad-
Direttiva 2013/36/UE, f’konformità mal-Artikolu 1(2) jew (5) tar-Regolament (UE) 2019/2033 
(Klassi 1), jew soġġetti għall-Artikolu 26 tad-Direttiva (UE) 2019/2034 (Klassi 2). Il-kampjun jista’ 
jinkludi aktar minn istituzzjoni waħda jew ditta ta’ investiment waħda fi ħdan grupp, b’mod 
partikolari, meta jkunu jinsabu fi Stati Membri differenti. L-awtoritajiet kompetenti ma 
għandhomx iżidu d-ditti ta’ investiment mal-kampjun meta jkunu pprovdew awtorizzazzjoni lid-
ditta ta’ investiment ġestita minn persuna fiżika waħda skont l-Artikolu 9(6) tad-
Direttiva 2014/65/UE. 

14. L-EBA se tavviċina lill-awtoritajiet kompetenti fi żmien xieraq qabel kull eżerċizzju ta’ ġbir tad-
data u se tipprovdi aktar informazzjoni dwar kif għandu jiġi ddeterminat il-kampjun ta’ 
istituzzjonijiet u ditti ta’ investiment li għalihom għandha tinġabar id-data. Wara t-talba, l-
awtoritajiet kompetenti għandhom jinfurmaw lill-EBA dwar il-lista ta’ istituzzjonijiet u ditti ta’ 
investiment li beħsiebhom jinkludu fl-eżerċizzju ta’ valutazzjoni komparattiva tal-prattiki tad-
diversità, fl-iskeda ta’ żmien mogħtija mill-EBA. 

15. L-awtoritajiet kompetenti għandhom jinfurmaw lill-istituzzjonijiet u lid-ditti ta’ investiment li 
jifformaw parti mill-kampjun fi żmien xieraq qabel il-ġbir tad-data, u mill-inqas tliet xhur qabel 
ma tintalab is-sottomissjoni tad-data. 

2. Sottomissjoni ta’ data tal-valutazzjoni komparattiva tal-
prattiki tad-diversità 

16. L-istituzzjonijiet u d-ditti ta’ investiment għandhom jiżguraw li jkunu kapaċi jipprovdu 
informazzjoni dwar il-prattiki tad-diversità, inklużi l-politiki dwar id-diversità u d-differenza fil-
pagi bejn il-ġeneri fil-livell tal-korp ta’ ġestjoni, kif speċifikat f’dawn il-LG, lill-awtorità 
kompetenti. 
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17. L-istituzzjonijiet u d-ditti ta’ investiment li jkunu ntgħażlu biex jifformaw parti mill-kampjun 
għandhom jissottomettu d-data mitluba fuq bażi individwali lill-awtorità kompetenti sat-
30 ta’ April kull tliet snin, li jibdew mill-2025 b’data ta’ referenza tal-31 ta’ Diċembru 2024. 

18. L-awtoritajiet kompetenti għandhom jissottomettu lill-EBA d-data pprovduta mill-
istituzzjonijiet u mid-ditti ta’ investiment f’konformità mal-paragrafu 17, sal-15 ta’ Ġunju wara 
li jiżguraw il-kompletezza, il-korrettezza u l-plawżibbiltà tal-informazzjoni. 

3. Rekwiżiti għar-rapportar tal-valutazzjoni komparattiva tad-
diversità 

19. L-istituzzjonijiet ta’ kreditu u d-ditti ta’ investiment għandhom jissottomettu l-informazzjoni 
msemmija f’dawn il-LG fil-formati u r-rappreżentazzjonijiet tal-iskambju tad-data speċifikati 
mill-awtoritajiet kompetenti, filwaqt li jirrispettaw id-definizzjoni tal-punt tad-data inkluża fil-
mudell tal-punt tad-data, kif ukoll l-ispeċifikazzjonijiet li ġejjin: 

a. informazzjoni li mhux meħtieġa jew mhux applikabbli ma għandhiex tiġi inkluża 
f’sottomissjoni ta’ data; 

b. valuri numeriċi għandhom jiġu sottomessi bħala fatti skont dan li ġej: 

i. punti tad-data bit-tip ta’ data “monetarja” għandhom jiġu rapportati bl-użu ta’ 
preċiżjoni minima ekwivalenti għal miljuni ta’ unitajiet; 

ii. punti tad-data bit-tip ta’ data “perċentwal” għandhom jiġu espressi għal kull 
unità bi preċiżjoni minima ekwivalenti għal erba’ punti deċimali; 

iii. punti tad-data bit-tip ta’ data “numru sħiħ” għandhom jiġu rapportati mingħajr 
deċimali u bi preċiżjoni ekwivalenti għal unitajiet. 

20. Id-data sottomessa mill-istituzzjonijiet ta’ kreditu u mid-ditti ta’ investiment għandha tkun 
assoċjata mal-informazzjoni li ġejja: 

a. id-data ta’ referenza u l-perjodu ta’ referenza tar-rapportar; 

b. il-munita tar-rapportar; u 

c. l-identifikatur tal-istituzzjoni tar-rapportar. 

4. Speċifikazzjonijiet ġenerali għas-sottomissjoni ta’ data tal-
valutazzjoni komparattiva tal-prattiki tad-diversità 

21. Id-data ta’ referenza għad-data dwar il-prattiki tad-diversità, inkluża l-politika dwar id-diversità 
għandha tkun l-aħħar tas-sena kalendarja li għaliha għandha tiġi pprovduta d-data. L-
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informazzjoni pprovduta dwar il-kompożizzjoni tal-korp ta’ ġestjoni u l-politiki implimentati 
għandha tirrifletti s-sitwazzjoni fid-data ta’ referenza. 

22. L-informazzjoni finanzjarja għandha tiġi sottomessa bl-użu taċ-ċifri fi tmiem is-sena finanzjarja 
f’EUR. Meta l-liġijiet nazzjonali jippermettu lill-istituzzjonijiet ta’ kreditu jew lid-ditti ta’ 
investiment jirrapportaw l-informazzjoni finanzjarja tagħhom abbażi ta’ tmiem is-sena 
finanzjarja tagħhom, li tiddevja mit-tmiem tas-sena kalendarja, l-aħħar tmiem is-sena 
finanzjarja disponibbli għandu jitqies bħala d-data ta’ referenza għall-informazzjoni finanzjarja 
li għandha tiġi pprovduta, inkluża l-informazzjoni dwar id-differenza fil-pagi bejn il-ġeneri. Meta 
tali data tiġi divulgata f’munita oħra għajr l-EUR, ir-rata tal-kambju użata mill-Kummissjoni 
Ewropea għall-programmazzjoni finanzjarja u l-baġit għal Diċembru tas-sena rrapportata 
għandhom jintużaw għall-konverżjoni taċ-ċifri li għandhom jiġu rrapportati3. 

23. F’ħafna każijiet, tiġi definita l-firxa possibbli ta’ data tal-input. Meta t-tweġiba korretta ma tkunx 
fil-firxa definita ta’ valuri definiti, l-istituzzjoni jew id-ditta ta’ investiment għandha tagħżel it-
tweġiba li tirrifletti l-aħjar is-sitwazzjoni jew, meta dan ma jkunx possibbli, tħalli l-ispazju vojt, 
tikkuntattja lill-awtorità kompetenti u tipprovdi spjegazzjonijiet. L-awtorità kompetenti 
għandha tibgħat din l-informazzjoni lill-EBA. 

5. Speċifikazzjoni tas-sistema ta’ governanza li għandha tiġi 
pprovduta 

24. L-istituzzjonijiet u d-ditti ta’ investiment għandhom jindikaw is-sistema ta’ governanza 
tagħhom. Għal dan l-eżerċizzju, id-differenzjazzjoni għandha tkun limitata jew għal sistema ta’ 
bord unifikat (sistema ta’ saff wieħed) jew għal sistema ta’ bord doppju (sistema ta’ żewġ saffi). 
Is-sistemi ibridi għandhom jiġu allokati għal dawn is-sistemi kif indikat fil-punti (a) u (b) hawn 
taħt, indipendentement mill-eżistenza ta’ bordijiet eżekuttivi addizzjonali, kumitati tal-awditjar, 
għar-remunerazzjoni jew ta’ nominazzjoni, jew mill-fatt li ċerti deċiżjonijiet jittieħdu 
direttament mill-azzjonisti aktar milli mill-korp ta’ ġestjoni. 

a. Sistema ta’ saff wieħed għandha tinftiehem bħala sistema fejn il-membri kollha tal-korp 
ta’ ġestjoni fil-funzjoni maniġerjali tiegħu u l-membri kollha tal-korp ta’ ġestjoni fil-
funzjoni superviżorja tiegħu jifformaw korp ta’ ġestjoni wieħed bir-responsabbiltà li 
jistabbilixxi l-istrateġija, l-objettivi u d-direzzjoni ġenerali tal-istituzzjoni. Fejn, minbarra 
dan il-bord unitarju, ikun hemm bord eżekuttiv obbligatorju, l-istituzzjonijiet u d-ditti 
ta’ investiment xorta għandhom jitqiesu li għandhom struttura ta’ saff wieħed. 

b. Sistema ta’ żewġ saffi għandha tinftiehem bħala sistema fejn il-korp ta’ ġestjoni fil-
funzjoni maniġerjali tiegħu (diretturi eżekuttivi, inkluż is-CEO) jifforma korp distint mill-
korp li jikkonsisti biss mill-membri tal-korp ta’ ġestjoni fil-funzjoni superviżorja tagħhom 
(diretturi mhux eżekuttivi), jiġifieri ma jeżisti l-ebda bord unitarju. 

 

3 L-EBA tipprovdi link għall-informazzjoni fuq is-sit web tagħha flimkien ma’ dawn il-linji gwida; ir-rata tal-kambju tista’ 
tiġi aċċessata wkoll fuq http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/inforeuro_en.cfm 

http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/inforeuro_en.cfm
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6. Speċifikazzjonijiet għas-sottomissjoni ta’ data dwar il-membri 
tal-korp ta’ ġestjoni 

25. Meta tintalab data dwar is-CEO, id-data għas-CEO biss għandha tiġi rrapportata taħt din il-
kategorija. Id-data dwar deputati jew viċi CEOs għandha tiġi rrapportata taħt il-kategorija 
“diretturi eżekuttivi”. Meta l-ebda wieħed mid-diretturi eżekuttivi ma jkollu rwol ta’ CEO, id-
data kollha dwar id-diretturi eżekuttivi għandha tiġi rrapportata taħt il-kategorija “diretturi 
eżekuttivi”. 

26. Fejn għandha tiġi pprovduta data dwar id-diretturi eżekuttivi, din id-data għandha tinkludi 
informazzjoni dwar: 

a. dawk il-membri tal-korp ta’ ġestjoni li għandhom funzjonijiet eżekuttivi u li huma 
responsabbli mit-tmexxija effettiva tal-istituzzjoni jew tad-ditta ta’ investiment; 

b. il-persuni li effettivament imexxu n-negozju f’konformità mal-Artikolu 13(1) tad-
Direttiva 2013/36/UE, fil-każ ta’ istituzzjoni, jew f’konformità ma’ 9(6) tad-
Direttiva 2014/65/UE, fil-każ ta’ ditta ta’ investiment, irrispettivament minn jekk 
humiex membri tal-korp ta’ ġestjoni jew amministrattiv maħtur f’konformità mal-liġi 
nazzjonali tal-kumpaniji. 

27. Meta tintalab data dwar il-president, id-data dwar il-president biss għandha tiġi rrapportata 
taħt din il-kategorija jekk il-president jappartjeni għall-funzjoni superviżorja tal-korp ta’ 
ġestjoni, id-deputati jew il-viċi presidenti għandhom jiġu rrapportati biss taħt il-kategorija 
“diretturi mhux eżekuttivi”. Meta l-ebda wieħed mid-diretturi mhux eżekuttivi ma jkollu rwol 
ta’ president, id-data kollha għandha tiġi rrapportata taħt il-kategorija “diretturi mhux 
eżekuttivi”. President tal-korp ta’ ġestjoni li għandu wkoll funzjonijiet eżekuttivi għandu jiġi 
rrapportat biss taħt il-kategorija tad-diretturi eżekuttivi. 

28. Fejn għandha tiġi pprovduta data għal diretturi mhux eżekuttivi, din id-data għandha tinkludi 
b’mod separat informazzjoni dwar: 

a. membri tal-korp ta’ ġestjoni li huma responsabbli mis-sorveljanza u l-monitoraġġ tat-
teħid ta’ deċiżjonijiet mill-maniġment mingħajr ma jkollhom dmirijiet eżekuttivi; 

b. fejn applikabbli, rappreżentanti tal-impjegati li huma membri tal-korp ta’ ġestjoni. 

29. Il-membri tal-korp ta’ ġestjoni għandhom jiġu allokati l-ġeneru li miegħu huma jassoċjaw 
ruħhom. Għal dan l-eżerċizzju, il-ġeneri kollha li jvarjaw mill-ġeneru maskili jew femminili 
jifformaw it-tielet kategorija ta’ ġeneri, imsejħa mhux binarji. 

30. Meta direttur eżekuttiv ikollu l-pożizzjoni tal-president ta’ bord unitarju, l-informazzjoni dwar 
dak id-direttur għandha tiġi pprovduta biss taħt il-kategorija “direttur eżekuttiv”, inkluż għall-
kalkolu tad-differenza fil-pagi bejn il-ġeneri. 
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7. Speċifikazzjonijiet għall-kalkolu tad-differenza fil-pagi bejn il-
ġeneri 

31. L-awtoritajiet kompetenti għandhom jiġbru data dwar id-differenza fil-pagi bejn il-ġeneri 
mingħand l-istituzzjonijiet u d-ditti ta’ investiment fuq bażi individwali espressa bħala 
perċentwali tad-differenza bejn il-paga medja tal-membri nisa u rġiel tal-korp ta’ ġestjoni u d-
differenza bejn il-membri mhux binarji u l-membri rġiel tal-korp ta’ ġestjoni, abbażi tar-
remunerazzjoni medja u medjana tad-diretturi eżekuttivi, id-diretturi mhux eżekuttivi u r-
rappreżentanti tal-impjegati. 

32. Sabiex jikkalkulaw id-differenza fil-pagi bejn il-ġeneri, l-istituzzjonijiet u d-ditti ta’ investiment 
għandhom jiddeterminaw ir-remunerazzjoni grossa annwali totali bħala s-somma tar-
remunerazzjoni fissa u varjabbli qabel it-taxxa, filwaqt li jqisu dan li ġej: 

a. Għandha tintuża r-remunerazzjoni varjabbli sħiħa mogħtija għall-perjodi tal-
prestazzjoni kollha li jkunu ntemmu matul is-sena finanzjarja. Dan għandu jinkludi 
remunerazzjoni varjabbli bbażata fuq perjodi ta’ prestazzjoni pluriennali mhux rotanti. 
L-ammonti mħallsa fis-sena finanzjarja (eż. fuq bażi pro rata) li ngħataw fis-snin 
finanzjarji preċedenti ma għandhomx jiġu kkunsidrati. 

b. Ir-remunerazzjoni varjabbli garantita (eż. bonus mal-bidu tal-kuntratt), il-pakketti ta’ 
remunerazzjoni mogħtija għall-akkwiżizzjoni minn kuntratti preċedenti u l-pagamenti 
ta’ terminazzjoni tal-impjieg (eż. meta l-kuntratt tal-persunal ikun għadu ma ntemmx fi 
tmiem is-sena finanzjarja) ma għandhomx jitqiesu fil-kalkolu. 

c. Il-benefiċċji mhux monetarji (eż. karozza tal-kumpanija, self mingħajr imgħax, 
kindergarten tal-kumpaniji bla ħlas eċċ.) għandhom jitqiesu fl-ekwivalenti monetarji 
ntaxxati tagħhom. 

d. Il-pagamenti regolari fis-sistema tal-pensjonijiet u fl-assigurazzjoni tas-saħħa għall-
persunal kollu ma għandhomx jiġu kkunsidrati. Għandhom jiġu kkunsidrati l-benefiċċji 
diskrezzjonarji tal-pensjoni. 

e. Għandhom jitqiesu t-tariffi għall-parteċipazzjoni fil-laqgħat tal-korp ta’ ġestjoni, limitati 
għall-membri tal-korp ta’ ġestjoni fil-funzjoni superviżorja fejn dawn jirċievu wkoll 
elementi elenkati taħt il-punti (a) sa (d) ta’ dan il-paragrafu. Meta ma jsir l-ebda 
pagament ieħor, japplika l-paragrafu 33. It-tariffi tal-parteċipazzjoni għall-
parteċipazzjoni fil-kumitati tal-korp ta’ ġestjoni ma għandhomx jiġu kkunsidrati. 

33. Meta d-diretturi mhux eżekuttivi jew ir-rappreżentanti tal-impjegati jirċievu remunerazzjoni 
biss għall-funzjoni tagħhom fil-forma ta’ tariffa fissa tal-parteċipazzjoni ta’ kuljum, l-ammont li 
għandu jiġi kkunsidrat għall-kalkolu tad-differenza fil-pagi bejn il-ġeneri għandu jkun it-tariffa 
tal-parteċipazzjoni għal jum wieħed, indipendentement min-numru ta’ jiem li ġew remunerati 
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matul is-sena finanzjarja, minflok ma tiġi kkalkulata r-remunerazzjoni kif speċifikat fil-
paragrafu 32. 

34. Għar-rappreżentanti tal-impjegati, għandhom jiġu kkunsidrati biss l-ammonti mogħtija għall-
funzjoni tagħhom bħala membru tal-korp ta’ ġestjoni. 

35. Meta membru tal-korp ta’ ġestjoni kien remunerat biss għal parti mis-sena finanzjarja, ir-
remunerazzjoni riċevuta għandha tiżdied sal-ammont li kienet tkun ir-remunerazzjoni annwali 
gross totali, li kieku dak il-membru kien ġie remunerat għas-sena sħiħa. L-istess għandu japplika 
għall-membri li jaħdmu part-time. 

36. Il-membri li ma baqgħux membru tal-korp ta’ ġestjoni fl-aħħar tas-sena finanzjarja ma 
għandhomx jiġu inklużi fil-kalkolu u r-remunerazzjoni tagħhom ma għandhiex titqies fil-kalkolu. 

37. L-istituzzjonijiet u d-ditti ta’ investiment għandhom jikkonformaw mal-istruzzjonijiet li ġejjin 
meta jikkalkulaw ir-remunerazzjoni medja u medjana li għandha tiġi rrapportata fl-Anness XI: 

a. B’mod separat għad-diretturi eżekuttivi, id-diretturi mhux eżekuttivi u r-rappreżentanti 
tal-impjegati, ir-remunerazzjoni ta’ kull direttur għandha tiġi allokata għall-ġeneru 
applikabbli. 

b. Ir-remunerazzjoni tal-membri separatament għal kull ġeneru għandha tiġi adattata 
skont l-ammont, li jibda bl-inqas ammont. 

c. Għandhom jiġu kkalkulati l-medjan u l-medja tar-remunerazzjoni għad-diretturi 
eżekuttivi, id-diretturi mhux eżekuttivi u r-rappreżentanti tal-impjegati rġiel, nisa u 
mhux binarji. 

38. Il-medja għandha tiġi kkalkulata bħala s-somma tar-remunerazzjoni diviża bl-għadd ta’ diretturi 
fil-kategorija rilevanti speċifikata taħt il-paragrafu 37(c). 

39. Il-medjan li għandu jiġi kkalkulat skont il-paragrafu 37(c) huwa l-valur tan-nofs tad-
distribuzzjoni tal-valuri tar-remunerazzjoni stabbiliti taħt il-paragrafu 37(b). Fil-każ ta’ numru 
biż-żewġ ta’ diretturi f’kategorija, il-medjan huwa l-medja taż-żewġ numri tan-nofs. 

40. L-istituzzjonijiet u d-ditti ta’ investiment għandhom jikkalkulaw għal kull waħda mill-kategoriji 
previsti fl-Anness XI id-differenza fil-pagi bejn il-ġeneri billi jikkalkulaw: 

a. Id-differenza bejn ir-remunerazzjoni medja tal-irġiel u tan-nisa, diviża bir-
remunerazzjoni medja tal-irġiel. 

b. Id-differenza bejn ir-remunerazzjoni medjana tal-irġiel u tan-nisa, diviża bir-
remunerazzjoni medjana tal-irġiel. 

c. Id-differenza bejn ir-remunerazzjoni medja tal-irġiel u tal-membri mhux binarji, diviża 
bir-remunerazzjoni medja tal-irġiel. 
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d. Id-differenza bejn ir-remunerazzjoni medjana tal-irġiel u tal-membri mhux binarji, 
diviża bir-remunerazzjoni medjana tal-irġiel. 

41. Meta d-differenza fil-pagi bejn il-ġeneri bejn il-membri rġiel u nisa jew id-differenza fil-pagi bejn 
il-membri rġiel u mhux binarji ma tkunx tista’ tiġi kkalkulata minħabba li l-kategorija ma jkunx 
fiha ż-żewġ ġeneri rispettivi, l-istituzzjonijiet u d-ditti ta’ investiment għandhom jipprovdu l-
valur “n/a” (mhux disponibbli) minflok ma jikkalkulaw il-perċentwal. 

42. Meta r-remunerazzjoni għad-data ta’ referenza tkun għadha ma ġietx approvata, l-
istituzzjonijiet u d-ditti ta’ investiment għandhom jirrapportaw id-differenza fil-pagi bejn il-
ġeneri fuq bażi tal-aħjar sforz, filwaqt li jqisu r-remunerazzjoni varjabbli proposta. 

 

8. Kwalità tad-data 

43. Qabel ma jissottomettu d-data lill-awtoritajiet kompetenti tagħhom, l-istituzzjonijiet u d-ditti 
ta’ investiment għandhom jivverifikaw il-kompletezza u l-plawżibbiltà tad-data u japplikaw il-
korrezzjonijiet meħtieġa. L-istess għandu japplika għall-awtoritajiet kompetenti qabel ma 
jissottomettu d-data lill-EBA. 

44. Meta mitluba mill-EBA, l-awtoritajiet kompetenti għandhom jipprovdu, kif meħtieġ, data 
kkoreġuta jew spjegazzjonijiet għal kwalunkwe data mhux plawżibbli mill-aktar fis possibbli. 

45. Għall-kontrolli tal-kwalità tad-data, l-awtoritajiet kompetenti għandhom jivverifikaw: 

a. li l-mudelli jimtlew b’mod komplut u fuq bażi individwali; 

b. l-indikazzjoni korretta tal-istruttura ta’ governanza; 

c. l-għażla korretta tal-kategorija tad-daqs mill-istituzzjoni; 

d. l-għażla korretta jekk istituzzjoni tkunx ikkategorizzata bħala sinifikanti jew mhux 
sinifikanti; u 

e. il-plawżibbiltà tan-numru ta’ diretturi, filwaqt li jitqies li d-data għandha tiġi pprovduta 
fuq bażi individwali. 

46. Meta jissottomettu data tal-valutazzjoni komparattiva tal-prattiki tad-diversità lill-EBA, l-
awtoritajiet kompetenti għandhom jiżguraw li jkunu konformi wkoll mal-EBA/DC/335 tal-
5 ta’ Ġunju 2020 dwar l-EUCLID (Deċiżjoni EUCLID) 4  kif emendata u li jipprovdu lill-

 

4 
https://www.eba.europa.eu/sites/default/documents/files/document_library/Risk%20Analysis%20and%20Data/Report
ing%20by%20Authorities/885459/Decision%20on%20the%20European%20Centralised%20Infrastructure%20of%20Dat
a%20%28EUCLID%29.pdf 

https://www.eba.europa.eu/sites/default/documents/files/document_library/Risk%20Analysis%20and%20Data/Reporting%20by%20Authorities/885459/Decision%20on%20the%20European%20Centralised%20Infrastructure%20of%20Data%20%28EUCLID%29.pdf
https://www.eba.europa.eu/sites/default/documents/files/document_library/Risk%20Analysis%20and%20Data/Reporting%20by%20Authorities/885459/Decision%20on%20the%20European%20Centralised%20Infrastructure%20of%20Data%20%28EUCLID%29.pdf
https://www.eba.europa.eu/sites/default/documents/files/document_library/Risk%20Analysis%20and%20Data/Reporting%20by%20Authorities/885459/Decision%20on%20the%20European%20Centralised%20Infrastructure%20of%20Data%20%28EUCLID%29.pdf
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istituzzjonijiet u lid-ditti ta’ investiment bi kwalunkwe speċifikazzjoni teknika meħtieġa għall-
konformità kontinwa mad-Deċiżjoni EUCLID. 


